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BERLACZ subst. m., ab 1791; auch berleć, berlocie; ‘ein Filzschuh, der im
Winter über dem gewöhnlichen Schuhwerk getragen wird; Winterstiefel’ –
‘wojłokowy lub filcowy but zimowy nakładany na zwykłe obuwie; but
zimowy’: 1775–1806 Teat.19 9, L Berlacze zgubiłem. ◦ (1839–1841) 1900
Rzew.H.Pam. 74, Dor Na bucie berlacz sukienny, rękawiczek nie znał, lubo
znaczną część zimy pod gołym niebem przepędzał łowami zajęty. ◦ (†1887)
1951 Krasz.Opow. 202, Dor Rejent miał na sobie lisiurkę wytartą, około
szyi okręcony szal stary i spłowiały, na nogach berlacze osobliwych
kształtów. ◦ 1923 Dąbr.Ig.Matki 29, Dor W niespełna kilka minut w lekkim
futrzanym burnusie i wysokich berlaczach wsiadła do karety. – L, Swil,
Sw, Lsp, Dor. � Var: berlacz subst. m., 1775–1806 Teat.19 9, L – L,
Swil, Sw, Lsp, Dor; berleć subst. m. – Sw; berlocie subst. plt. – Sw
(stp.). � Etym: nhd. Bärlatsche subst. f., ‘ein unförmiger Filzschuh, der
einer Bärentatze ähnlich ist’, Gri. � Der: berlacik subst. m., †1863 Korz.,
Sw, zuerst geb. Sw; berlaczyk subst. m., 1869–1870 Pol Obrazy I 18, Dor,
zuerst geb. Sw; berlecik subst. m., zuerst geb. Sw; berlaczysko subst. n.,
zuerst geb. Sw; berlaczek subst. m., zuerst geb. Dor.
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